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RÉSUMÉ

Le résumé est un bref exposé du sujet traité, des objectifs visés, des hypothèses émises,
des méthodes expérimentales utilisées et de l’analyse des résultats obtenus. On y présente
également les principales conclusions de la recherche ainsi que ses applications éventuelles.
En général, un résumé ne dépasse pas trois pages.

Le résumé doit donner une idée exacte du contenu du mémoire ou de la thèse. Ce ne peut
pas être une simple énumération des parties du manuscrit. Le but est de présenter de façon
précise et concise la nature, l’envergure de la recherche, les sujets traités, les questions de
recherche ou les hypothèses soulevées, les méthodes utilisées, les principaux résultats ainsi
que les conclusions retenues. Un résumé ne doit jamais comporter de références ou de figures.
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ABSTRACT

Written in English, the abstract is a brief summary similar to the previous section (Résumé).
However, this section is not a word for word translation of the abstract in French.

The abstract is a brief statement of the subject matter, objectives, research questions or
hypotheses, experimental methods and analysis of results. It also presents the main research
conclusions and their possible applications. In general, an abstract should not exceed three
pages.

The abstract should provide an exact idea of the thesis or dissertation’s contents and it cannot
be a simple enumeration of the manuscript’s parts. The goal is to precisely and concisely
present the nature and scope of the research. An abstract should never include references or
figures. If the thesis or the dissertation is in English, the résumé (French-language abstract)
should come first followed by the abstract.
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CHAPITRE 1 INTRODUCTION

Texte en italique, petites majuscules, mot insécable.
Texte souligné, surligné, gras.
Texte entre “guillemets”.
Police monospace.
Un mot courant en réseautique mobile : nœud 1.
L’objet RSVP SENDER_TEMPLATE.
Une architecture 32 bits.

1.1 Définitions et concepts de base

1re utilisation d’un acronyme : Internet Engineering Task Force (IETF).
2e utilisation d’un acronyme : IETF.
Acronyme au long : Internet Engineering Task Force.

1.1.1 Une sous-section

Un URL : École Polytechnique de Montréal.

Une sous-sous-section

Les besoins des flots de données peuvent être catégorisés selon quatre paramètres importants
[1] ou :

— la fiabilité (acheminement des données avec succès) ;
— le délai de bout-en-bout de la source vers la destination ;
— la variation du délai de bout-en-bout (jitter) ;
— la bande passante requise (le débit des informations).

Le niveau paragraphe est plus bas encore dans la hiérarchie. . . Une citation entre paren-
thèses [2]. ou des citations entre parenthèses [3–5].

1. Note de bas de page.

http://www.polymtl.ca
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1.2 Éléments de la problématique

La description de l’en-tête commun de RSVP est détaillée ci-dessous :

Ver : 4 bits
Version du protocole. La version actuelle est 1.

Flags : 4 bits
Aucun Flag n’est défini. L’émetteur doit (MUST) mettre le
champ à zéro et le récepteur doit (MUST) ignorer ce champ.

Msg Type : 8 bits
Type de message

Checksum : 16 bits
Complément à un du complément à un de la somme des champs
de l’en-tête, avec le champ Checksum à 0 pour des fins de calcul.
La valeur 0 signifie qu’aucun Checksum n’a été transmis. Si le
résultat du calcul du Checksum donne 0, la valeur 0xFFFF doit
être stockée dans ce champ.

TTL : 8 bits
Valeur originelle du champ TTL utilisée pour transmettre ce mes-
sage.

Reserved : 8 bits
Réservé pour usage futur. L’émetteur doit (MUST) mettre le
champ à zéro et le récepteur doit (MUST) ignorer ce champ.

Length : 16 bits
Longueur totale du message en octets, incluant l’en-tête commun
et tous les objets de longueur variable.

1.2.1 Autres types de structures de données

L’énumération :

1. Un item ;

2. Un autre item.

1.2.2 Le protocole IPv6

Voir la Figure 1.1 pour plus de détails. Le champs DSCP est décrit dans le Tableau 1.1.
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Figure 1.1 L’en-tête IPv6

Tableau 1.1 Plages de valeurs pour le champ DSCP

Plage Valeurs Règle d’assignation
1 xxxxx0 Assignation par une norme de l’IANA
2 xxxx11 Expérimentation/Usage local
3 xxxx01 Expérimentation/Usage local (pourrait être jointe à la plage 1)

1.3 Objectifs de recherche

Les objectifs de la recherche sont de concevoir un algorithme O(n).

1.4 Plan du mémoire

Voir la Figure 1.2 pour plus de détails.

Silver (1.6 µm)

HTS (1.6 µm)

Buffer layers (200 nm)

Substrate (50 µm)

Silver (2 µm)

Figure 1.2 Couches

Un tableau : / A table :
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Tableau 1.2 Constantes et variables du modèle analytique

Symbole Description
λ Taux d’arrivée moyen des requêtes de réservation de ressources
1
µ

Durée moyenne d’une session
C Capacité d’une cellule (nombre de sessions supportées)

vmoy Vitesse moyenne des MN dans le réseau d’accès
L Longueur d’un côté d’une cellule carrée
n Nombre moyen de MN dans une cellule
ρ Charge d’une cellule
Pb Probabilité de blocage d’une requête de réservation
Pf Probabilité d’interruption forcée d’une session
Pc Probabilité de compléter une session avec succès
∆T Délai de transmission

La formule d’Erlang-B :

Pb =
ρC

C!
C∑

x=0

ρx

x!

(1.1)

Une autre équation : / Another equation :

Pc = (1 − Pb) × (1 − Pf )N

= (1 − Pb)N+1
(1.2)

Enfin, l’expression suivante indique le moment à partir duquel les réservations de ressources
sont en place :

∆Tinit =

2∆TE2E ∆Twan > (∆Trad + ∆Tnet)

∆TE2E + 3(∆Trad + ∆Tnet) sinon
(1.3)

Le taux de paquets perdus correspond au nombre de paquets éliminés à cause d’une
erreur de checksum à un nœud quelconque ou d’une situation de congestion. Le taux de
paquets perdus pour un chemin est déterminé de la façon suivante :

PLRP = 1 −
N∏

i=1
(1 − PLRi) (1.4)

Toutefois, si les taux d’erreurs sont très faibles, comme c’est généralement le cas pour des



5

liens optiques, on peut approximer PLRP de façon à le transformer en un paramètre additif :

PLRL1⊕L2 = 1 − (1 − PLR1)(1 − PLR2)

= 1 − (1 − PLR2 − PLR1 + PLR1 × PLR2︸ ︷︷ ︸
négligeable

) PLR1 ≪ 1, PLR2 ≪ 1

≈ PLR1 + PLR2

(1.5)
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Une courbe : / A curve :

Figure 1.3 Délai moyen en fonction du taux d’utilisation d’un lien

This paragraph is formatted by LATEX according to the standard rules of the English language
(e.g. hyphenation).

L’arithmétique en virgule flottante peut entraîner des erreurs d’approximation et il est im-
portant d’en être conscient [6].

De même, les calculs effectués sur une carte graphique (GPU) peuvent introduire des erreurs
d’approximation [3, 7–20].
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CHAPITRE 2 REVUE DE LITTÉRATURE / LITERATURE REVIEW

Texte / Text.

Voir la Figure 2.1 pour plus de détails.

L

C

−
+ V

Ra +Rb

Figure 2.1 Circuit
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CHAPITRE 3 PREMIER THÈME / FIRST THEME

Texte / Text.
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CHAPITRE 4 SECOND THÈME / SECOND THEME

Texte / Text.
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CHAPITRE 5 TROISIÈME THÈME AVEC UN TITRE TRÈS LONG QUI
S’ÉTEND SUR DEUX LIGNES / THIRD THEME WITH A VERY LONG

TITLE THAT EXTENDS ON TWO LINES

Lorem ipsum dolor sit amet, non faucibus ut, ante integer tristique odio vitae turpis in.
Euismod ullamcorper urna eget sollicitudin consectetuer, dolor a. Ridiculus volutpat fusce,
montes ipsum placerat, eu malesuada maecenas a odio per, est pellentesque integer auctor
sed ut sed, lectus sodales orci ornare. Donec neque turpis vehicula. Duis vel sapien nec massa
lobortis nonummy. Feugiat ultrices urna mauris.

Potenti erat molestie ridiculus placerat, viverra ut felis porttitor, rhoncus accumsan non,
dui magna quam justo, ultrices massa ut phasellus donec viverra mauris. Mauris a, dictumst
risus a ornare velit nulla ultricies, neque leo pellentesque, sit sed et suscipit excepteur aenean.
Venenatis sodales, odio nostra in id nobis scelerisque, venenatis sociosqu gravida blandit
orci pellentesque, tincidunt velit sed elementum lacus pretium nunc, aenean vel dui id. Elit
placerat id dui nunc mollis, diam sapien porta, ipsam elit magna imperdiet amet, erat feugiat,
et eros morbi feugiat velit fringilla. Lacinia phasellus lacinia magna nunc sed, a rhoncus, sem
eget, dui aliquam sit sed leo beatae non, quisque justo dignissim.

Torquent curabitur magnis nullam viverra scelerisque, per lacus pellentesque vivamus, mauris
aliquam sem lacus vivamus nullam porta. Vivamus donec maecenas nunc orci massa, orci
neque luctus leo non, mauris quis metus sagittis. Voluptatibus gravida interdum. Magna
duis nulla odio lacus fugiat non. Magna fusce nunc, eget pellentesque nec. Imperdiet non
magna sollicitudin pellentesque, fusce erat interdum diam tellus vel, vitae iaculis lectus varius
suspendisse. Ac vel a in semper tellus, lobortis sed, ipsum volutpat. Mauris a nunc aliquam
metus nec, eu et id risus, diam integer molestie suspendisse, sed wisi. Metus sed justo sodales
sapien molestie, suspendisse sem viverra ac proin, lorem luctus at tellus, velit mi morbi orci in
vestibulum, dignissim urna ornare id donec. Suspendisse non enim euismod odio elit mauris,
consectetuer pellentesque faucibus velit ante lacinia sed.

Et dui erat. Wisi lorem eleifend cursus do donec, sed vel fermentum nec, a a in pharetra.
Ultricies risus, eget habitasse in, consectetuer metus in auctor ac pellentesque curabitur,
pulvinar aliquet eget. Mattis eget venenatis dolor, nunc sem sed massa, urna scelerisque
a magnis, neque elit nec aliquam nonummy ac accusantium. Id vivamus nunc, erat justo
tellus, scelerisque habitasse accumsan tellus, pede sem vestibulum velit in et eleifend. Nulla
massa aenean integer dui. Suscipit nunc purus, rutrum velit, mi torquent elementum in
tincidunt. Maecenas nulla integer fringilla dapibus tellus sit, enim amet magna eu erat, libero
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consectetuer nisl sapien, in ultricies neque arcu sodales sagittis.

Lorem ipsum dolor sit amet, non faucibus ut, ante integer tristique odio vitae turpis in.
Euismod ullamcorper urna eget sollicitudin consectetuer, dolor a. Ridiculus volutpat fusce,
montes ipsum placerat, eu malesuada maecenas a odio per, est pellentesque integer auctor
sed ut sed, lectus sodales orci ornare. Donec neque turpis vehicula. Duis vel sapien nec massa
lobortis nonummy. Feugiat ultrices urna mauris.

Potenti erat molestie ridiculus placerat, viverra ut felis porttitor, rhoncus accumsan non,
dui magna quam justo, ultrices massa ut phasellus donec viverra mauris. Mauris a, dictumst
risus a ornare velit nulla ultricies, neque leo pellentesque, sit sed et suscipit excepteur aenean.
Venenatis sodales, odio nostra in id nobis scelerisque, venenatis sociosqu gravida blandit
orci pellentesque, tincidunt velit sed elementum lacus pretium nunc, aenean vel dui id. Elit
placerat id dui nunc mollis, diam sapien porta, ipsam elit magna imperdiet amet, erat feugiat,
et eros morbi feugiat velit fringilla. Lacinia phasellus lacinia magna nunc sed, a rhoncus, sem
eget, dui aliquam sit sed leo beatae non, quisque justo dignissim.

Torquent curabitur magnis nullam viverra scelerisque, per lacus pellentesque vivamus, mauris
aliquam sem lacus vivamus nullam porta. Vivamus donec maecenas nunc orci massa, orci
neque luctus leo non, mauris quis metus sagittis. Voluptatibus gravida interdum. Magna
duis nulla odio lacus fugiat non. Magna fusce nunc, eget pellentesque nec. Imperdiet non
magna sollicitudin pellentesque, fusce erat interdum diam tellus vel, vitae iaculis lectus varius
suspendisse. Ac vel a in semper tellus, lobortis sed, ipsum volutpat. Mauris a nunc aliquam
metus nec, eu et id risus, diam integer molestie suspendisse, sed wisi. Metus sed justo sodales
sapien molestie, suspendisse sem viverra ac proin, lorem luctus at tellus, velit mi morbi orci in
vestibulum, dignissim urna ornare id donec. Suspendisse non enim euismod odio elit mauris,
consectetuer pellentesque faucibus velit ante lacinia sed.

Et dui erat. Wisi lorem eleifend cursus do donec, sed vel fermentum nec, a a in pharetra.
Ultricies risus, eget habitasse in, consectetuer metus in auctor ac pellentesque curabitur,
pulvinar aliquet eget. Mattis eget venenatis dolor, nunc sem sed massa, urna scelerisque
a magnis, neque elit nec aliquam nonummy ac accusantium. Id vivamus nunc, erat justo
tellus, scelerisque habitasse accumsan tellus, pede sem vestibulum velit in et eleifend. Nulla
massa aenean integer dui. Suscipit nunc purus, rutrum velit, mi torquent elementum in
tincidunt. Maecenas nulla integer fringilla dapibus tellus sit, enim amet magna eu erat, libero
consectetuer nisl sapien, in ultricies neque arcu sodales sagittis.
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CHAPITRE 6 CONCLUSION

Texte / Text.

6.1 Synthèse des travaux / Summary of Works

Texte / Text.

6.2 Limitations de la solution proposée / Limitations

6.3 Améliorations futures / Future Research

Texte / Text.
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ANNEXE A DÉMO

Texte de l’annexe A. Remarquez que la phrase précédente se termine par une lettre majuscule
suivie d’un point. On indique explicitement cette situation à LATEX afin que ce dernier ajuste
correctement l’espacement entre le point final de la phrase et le début de la phrase suivante.
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ANNEXE B ENCORE UNE ANNEXE / ANOTHER APPENDIX

Texte de l’annexe B en mode «landscape».
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ANNEXE C UNE DERNIÈRE ANNEXE / THE LAST APPENDIX

Texte de l’annexe C.
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